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SCAMBIATORI DI CALORE
ARIA-ARIA

AIR/AIR HEAT EXCHANGERS

LUFT-LUFT WÄRMETAUSCHER

INTERCAMBIADORES DE CALOR AIRE-AIRE

XVA 

COMMON FEATURES

- Air/Air Heat Exchangers
- 4 sizes
- Patented heat exchange core made of aluminium,
  to ensure high efficiency with compact dimensions 
- Specific Heat Transmission 16-85 W/K

ALLGEMEINE MERKMALE

- Luft/Luft Wärmetauscher
- 4 Abmessungen
- Patentierter Wärmetauscher aus Aluminium, um  
  maximale Effizient bei kompakten Ausmaßen zu garantieren
- Spezifischer Wärmeaustausch 16-85 W/K

CARATTERISTICHE GENERALI

- Scambiatori di calore aria-aria
- 4 taglie
- Pacco di scambio in alluminio brevettato  per garantire    
  grande efficienza con dimensioni ridotte
- Resa specifica 16-85 W/k

CARACTERÍSTICAS COMUNES

- Intercambiadores de calor aire-aire
- 4 tamaños
- Estructura de intercambio en aluminio patentado para garantizar
  una gran eficiencia con dimensiones reducidas
- Rendimiento específico 16-85 W/k
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XVA16

CODE - CODICE - MODEL - CODIGO M.U. XVA1600320 XVA16U1303

Power supply - Alimentazione - Spannungsversorgung - Tensiòn V - ph - Hz 230-1-50/60 115-1-60

Specific heat transmission - Resa specifica - Spezifische Leistung - Rendimiento especifico W/K 16 16

Height / Widht / Depth - Altezza / Larghezza/Profondità 
Höhe / Breite / Tiefe - Altura / Ancho / Profundidad

mm 410x204x109 410x204x109

Absorbed current - Corrente assorbita - Stromaufnahme - Corriente absorbida A 0,6 0,6

Pre-Fuse T - Fusibile T - Absicherung T - Elemento previo de fusibile T A 2 2

Power consumption - Potenza assorbita - Leistungaufnahme - Potencia  absorbida W 64 40

Side cabinet fan flow, free blowing - Portata aria ventil. lato armadio, bocca libera
Luftmenge Schrankseite, freiblasend - Caudal  aire ventil. Lado armario

m3/h 136 100

Regulation Temperature limits - Limiti di regolazione Temperatura
Temperatur Einstellbereich - limites de ajuste de Temperatura

°C  -5 / +55  -5 / +55

Side ambient Temperature limits - Limiti di Temperatura lato ambiente
Umgebungstemperatur - Limites Temperatura lado ambiente

°C  -5 / +55  -5 / +55

Side cabinet protection degree - Protezione lato armadio
Schutzgrad Schrankseite - Protecciòn lado armario

IP/Type 54/- -/12

Noise level - Rumorosità - Geräuschpegel - Nivel de ruido dB(A) 58 58

Weight - Peso - Gewicht - Peso kg 4,6 4,6

Installation - Installazione - Installation - Instalaciòn Internal / External Internal / External

Mechanical Thermostat - Termostato Meccanico - Mechanischer Thermostat - Termostato mecànico No No

OPTIONAL		
Special Colour - Colore Speciale		     OCAXNS06 
Stainless Steel Housing - Carpenteria Inox AISI304    OCAXI01

EXTERNAL INSTALLATION INTERNAL INSTALLATION
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CODE - CODICE - MODEL - CODIGO M.U. XVA3500320 XVA35T0120 XVA35T0220 XVA35U1320 XVA35U1303

Power supply - Alimentazione - Spannungsversorgung - Tensiòn V - ph - Hz 230-1-50/60 230-1-50/60 230-1-50/60 230-1-60 115-1-60

Specific heat transmission - Resa specifica
Spezifische Leistung - Rendimiento especifico

W/K 35 35 35 35 35

Height / Widht / Depth - Altezza / Larghezza/Profondità 
Höhe / Breite / Tiefe - Altura / Ancho / Profundidad

mm 780x254x90 780x254x90 780x254x90 780x254x90 780x254x90

Absorbed current - Corrente assorbita
Stromaufnahme - Corriente absorbida

A 0,72 0,72 0,72 0,8 1,1

Pre-Fuse T - Fusibile T - Absicherung T
Elemento previo de fusibile T

A 2 2 2 2 4

Power consumption - Potenza assorbita
Leistungaufnahme - Potencia  absorbida 

W 160 160 160 150 180

Side cabinet fan flow, free blowing - Portata aria ventil. lato armadio, bocca libera
Luftmenge Schrankseite, freiblasend - Caudal  aire ventil. Lado armario

m3/h 575 575 575 575 575

Regulation Temperature limits - Limiti di regolazione Temperatura
Temperatur Einstellbereich - limites de ajuste de Temperatura

°C  -5 / +55  -5 / +55  -5 / +55  -5 / +55  -5 / +55

Side ambient Temperature limits - Limiti di Temperatura lato ambiente
Umgebungstemperatur - Limites Temperatura lado ambiente

°C  -5 / +55  -5 / +55  -5 / +55  -5 / +55  -5 / +55

Side cabinet protection degree - Protezione lato armadio
Schutzgrad Schrankseite - Protecciòn lado armario

IP/Type 55/- 55/- 55/- -/12 -/12

Noise level - Rumorosità - Geräuschpegel - Nivel de ruido dB(A) 76 76 76 76 76

Weight - Peso - Gewicht - Peso kg 7,5 7,5 7,5 7,5 7,5

Installation - Installazione - Installation - Instalaciòn Interna / External Internal External Internal / External Internal / External

Mechanical Thermostat - Termostato Meccanico - Mechanischer Thermostat - Termostato 
mecànico

No Yes Yes No No

OPTIONAL		
Special Colour - Colore Speciale		     OCAXNS03 
Stainless Steel Housing - Carpenteria Inox AISI304    OCAXI02

INTERNAL INSTALLATIONEXTERNAL INSTALLATION

Unità 230 V UL può funzionare anche a 50 Hz
230V UL unit can work with frequency 50 Hz
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CODE - CODICE - MODEL - CODIGO M.U. XVA5000320 XVA50T0120 XVA50T0220 XVA50U1320 XVA50U1303

Power supply - Alimentazione - Spannungsversorgung - Tensiòn V - ph - Hz 230-1-50/60 230-1-50/60 230-1-50/60 230-1-60 115-1-60

Specific heat transmission - Resa specifica
Spezifische Leistung - Rendimiento especifico

W/K 50 50 50 50 50

Height / Widht / Depth - Altezza / Larghezza / Profondità
Höhe / Breite / Tiefe - Altura / Ancho / Profundidad

mm 780x312x90 780x312x90 780x312x90 780x312x90 780x312x90

Absorbed current - Corrente assorbita - Stromaufnahme - Corriente absorbida A 0,46/0,58 0,46/0,58 0,46/0,58 0,8 1,4

Pre-Fuse T - Fusibile T - Absicherung T - Elemento previo de fusibile T A 2 2 2 2 4

Power consumption - Potenza assorbita - Leistungaufnahme - Potencia  absorbida W 100/130 100/130 100/130 150 180

Side cabinet fan flow, free blowing - Portata aria ventil. lato armadio, bocca libera
Luftmenge Schrankseite, freiblasend - Caudal  aire ventil. Lado armario

m3/h 575 575 575 575 575

Regulation Temperature limits - Limiti di regolazione Temperatura
Temperatur Einstellbereich - limites de ajuste de Temperatura

°C  -5 / +55  -5 / +55  -5 / +55  -5 / +55  -5 / +55

Side ambient Temperature limits - Limiti di Temperatura lato ambiente
Umgebungstemperatur - Limites Temperatura lado ambiente

°C  -5 / +55  -5 / +55  -5 / +55  -5 / +55  -5 / +55

Side cabinet protection degree - Protezione lato armadio
Schutzgrad Schrankseite - Protecciòn lado armario

IP/Type 55/- 55/- 55/- -/12 -/12

Noise level - Rumorosità - Geräuschpegel - Nivel de ruido dB(A) 76 76 76 76 76

Weight - Peso - Gewicht - Peso kg 9,5 9,5 9,5 9,5 9,5

Installation - Installazione - Installation - Instalaciòn Internal / External Internal External Internal/External Internal/External

Mechanical Thermostat - Termostato Meccanico - Mechanischer Thermostat - Termostato 
mecànico

No Yes Yes No No

OPTIONAL		
Special Colour - Colore Speciale		     OCAXNS03 
Stainless Steel Housing - Carpenteria Inox AISI304    OCAXI02

EXTERNAL INSTALLATION INTERNAL INSTALLATION

Unità 230 V UL può funzionare anche a 50 Hz
230V UL unit can work with frequency 50 Hz
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CODE - CODICE - MODEL - CODIGO M.U. XVA8000320 XVA80U1320 XVA80U1303

Power supply - Alimentazione - Spannungsversorgung - Tensiòn V - ph - Hz 230-1-50/60 230-1-60 115-1-60

Specific heat transmission - Resa specifica
Spezifische Leistung - Rendimiento especifico

W/K 80 80 80

Height / Widht / Depth - Altezza / Larghezza / Profondità
Höhe / Breite / Tiefe - Altura / Ancho / Profundidad

mm 1250x311x108 1250x311x108 1250x311x108

Absorbed current - Corrente assorbita
Stromaufnahme - Corriente absorbida

A 1 1,3 2,3

Pre-Fuse T - Fusibile T - Absicherung T
Elemento previo de fusibile T

A 2 4 4

Power consumption - Potenza assorbita
Leistungaufnahme - Potencia  absorbida 

W 170 180 230

Side cabinet fan flow, free blowing - Portata aria ventil. lato armadio, bocca libera
Luftmenge Schrankseite, freiblasend - Caudal  aire ventil. Lado armario

m3/h 860 860 860

Regulation Temperature limits - Limiti di regolazione Temperatura
Temperatur Einstellbereich - limites de ajuste de Temperatura

°C  -5 / +55  -5 / +55  -5 / +55

Side ambient Temperature limits - Limiti di Temperatura lato ambiente
Umgebungstemperatur - Limites Temperatura lado ambiente

°C  -5 / +55  -5 / +55  -5 / +55

Side cabinet protection degree - Protezione lato armadio
Schutzgrad Schrankseite - Protecciòn lado armario

IP/Type 55/- -/12 -/12

Noise level - Rumorosità - Geräuschpegel - Nivel de ruido dB(A) 76 76 76

Weight - Peso - Gewicht - Peso kg 20 20 20

Installation - Installazione - Installation - Instalaciòn Internal / External Internal / External Internal / External

Mechanical Thermostat - Termostato Meccanico - Mechanischer Thermostat - Termostato mecànico No No No

OPTIONAL		
Special Colour - Colore Speciale		     OCAXNS01 
Stainless Steel Housing - Carpenteria Inox AISI304    OCAXI03

EXTERNAL INSTALLATION INTERNAL INSTALLATION

Unità 230 V UL può funzionare anche a 50 Hz
230V UL unit can work with frequency 50 Hz
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CODE - CODICE - MODEL - CODIGO M.U. XVA90T0120 XVA90T0220

Power supply - Alimentazione - Spannungsversorgung - Tensiòn V - ph - Hz 230-1-50/60 230-1-50/60

Specific heat transmission - Resa specifica
Spezifische Leistung - Rendimiento especifico

W/K 85 85

Height / Widht / Depth - Altezza / Larghezza / Profondità
Höhe / Breite / Tiefe - Altura / Ancho / Profundidad

mm 1250x311x108 1250x311x108

Absorbed current - Corrente assorbita - Stromaufnahme - Corriente absorbida A 1,1/1,5 1,1/1,5

Pre-Fuse T - Fusibile T - Absicherung T - Elemento previo de fusibile T A 2 2

Power consumption - Potenza assorbita - Leistungaufnahme - Potencia  absorbida W 250/340 250/340

Side cabinet fan flow, free blowing - Portata aria ventil. lato armadio, bocca libera
Luftmenge Schrankseite, freiblasend - Caudal  aire ventil. Lado armario

m3/h 1050 1050

Regulation Temperature limits - Limiti di regolazione Temperatura
Temperatur Einstellbereich - limites de ajuste de Temperatura

°C  -5 / +55  -5 / +55

Side ambient Temperature limits - Limiti di Temperatura lato ambiente
Umgebungstemperatur - Limites Temperatura lado ambiente

°C  -5 / +55  -5 / +55

Side cabinet protection degree - Protezione lato armadio
Schutzgrad Schrankseite - Protecciòn lado armario

IP 55 55

Noise level - Rumorosità - Geräuschpegel - Nivel de ruido dB(A) 75 75

Weight - Peso - Gewicht - Peso kg 20 20

Installation - Installazione - Installation - Instalaciòn Internal External

Mechanical Thermostat - Termostato Meccanico - Mechanischer Thermostat - Termostato mecànico Yes Yes

OPTIONAL		
Special Colour - Colore Speciale		     OCAXNS01 
Stainless Steel Housing - Carpenteria Inox AISI304    OCAXI03

EXTERNAL INSTALLATION INTERNAL INSTALLATION
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SCAMBIATORI DI CALORE
ARIA-ACQUA

AIR/WATER HEAT EXCHANGERS

LUFT/WASSER WÄRMETAUSCHER

INTERCAMBIADORES DE CALOR AIRE-AGUA

EXW

COMMON FEATURES

- Air/Water Heat Exchangers
- 8 sizes
- Cooling capacity 870-25000 W
- Roof mounting 2 versions 

ALLGEMEINE MERKMALE

- Luft/Wasser Wärmetauscher
- 8 Abmessungen
- Kälteleistung 870-25000 W
- 2 Versionen für Dachmontage 

CARATTERISTICHE GENERALI

- Scambiatori di calore aria-acqua
- 8 taglie
- Capacità frigorifere: 870-25000 W
- 2 modelli versione da tetto

CARACTERÍSTICAS COMUNES

- Intercambiadores de calor aire-agua
- 8 tamaños
- Potencia frigorífica: 870÷25000 W
- 2 modelos versión para techo
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EXW
EXW06

CODE - CODICE - MODEL - CODIGO M.U. EXW0600220 EXW06U1220 EXW06U1222

Power supply - Alimentazione - Spannungsversorgung - Tensiòn V - ph - Hz 230-1-50/60 230-1-60 115-1-60

Cooling capacity with Δt =25°C - Resa specifica Δt =25°C
Spezifische Leistung Δt =25°C - Rendimiento especifico Δt =25°C

W 870 870 870

Height / Widht / Depth - Altezza / Larghezza / Profondità
Höhe / Breite / Tiefe - Altura / Ancho / Profundidad

mm 403x306x113 403x306x113 403x306x113

Fans air flow - Portata aria ventilatore
Luftmenge Lüfter - Caudal aire ventilador

m3/h 330 330 330

Absorbed fan current - Corrente assorbita dal ventilatore
Stromaufnahme des Lüfter - Corriente absorbida por el ventilador

A 0,28 / 0,24 0,5 0,5

Pre-Fuse T - Fusibile T - Absicherung T - Elemento previo de fusibile T A 2 2 2

Absorbed fan power - Potenza assorbita dal ventilatore
Leistungsaufnahme des Lüfter - Potencia absorbida por el ventilador

W 33 / 36 24 24

Water flow - Portata acqua - Wassermenge - Caudal de agua l/h 150 150 150

Max water pressure - Massima pressione acqua
Max Wasserdruck - Presión máxima agua

kPa 500 500 500

Water pressure drop - Perdita di carico lato acqua
Druckverlust, Wasserseite - Pérdida de carga lato agua

kPa 2 2 2

Side cabinet temperature limits - Limiti temperatura lato armadio  
Temperaturbereich Schrankseite - Limites temperatura lado armario

°C  + 10 / +50 +10 / +50 +10 / +50

Water connections diam - Attacchi lato acqua
Wasseranschlüsse - Uniones lado agua

"  3/8 3/8 NPT 3/8 NPT

Side cabinet protection degree - Protezione lato armadio
Schutzgrad Schrankseite - Protecciòn lado armario

IP / Type 55/- -/12 -/12

Noise level - Rumorosità - Geräuschpegel - Nivel de ruido dB(A) 58 58 58

Weight - Peso - Gewicht - Peso kg 7 7 7

OPTIONAL		
Special Colour - Colore Speciale		     	 OCAXNS06 
Stainless Steel Housing - Carpenteria Inox AISI304    	 OCAXI04
Solenoid Valve + Thermostat - Valvola Solenoide + Termostato	 OCAEVT1

Unità 230 V UL può funzionare anche a 50 Hz
230V UL unit can work with frequency 50 Hz

BOTTOM VIEW
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EXW15

CODE - CODICE - MODEL - CODIGO M.U. EXW1500220 EXW15U1220 EXW15U1222

Power supply - Alimentazione - Spannungsversorgung - Tensiòn V - ph - Hz 230-1-50/60 230-1-60 115-1-60

Cooling capacity with Δt =25°C - Resa specifica Δt =25°C
Spezifische Leistung Δt =25°C - Rendimiento especifico Δt =25°C

W 2200 2200 2200

Height / Widht / Depth - Altezza / Larghezza / Profondità
Höhe / Breite / Tiefe - Altura / Ancho / Profundidad

mm 916x402x206 916x402x206 916x402x206

Fans air flow - Portata aria ventilatore - Luftmenge Lüfter - Caudal aire ventilador m3/h 575 575 575

Absorbed fan current - Corrente assorbita dal ventilatore
Stromaufnahme des Lüfter - Corriente absorbida por el ventilador

A 0,23/0,29 0,8 0,8

Pre-Fuse T - Fusibile T - Absicherung T - Elemento previo de fusibile T A 2 2 2

Absorbed fan power - Potenza assorbita dal ventilatore
Leistungsaufnahme des Lüfter - Potencia absorbida por el ventilador

W 52/65 75 90

Water flow - Portata acqua - Wassermenge - Caudal de agua l/h 150 150 150

Max water pressure - Massima pressione acqua
Max Wasserdruck - Presión máxima agua

kPa 1000 1000 1000

Water pressure drop - Perdita di carico lato acqua
Druckverlust, Wasserseite - Pérdida de carga lato agua

kPa 30 30 30

Side cabinet temperature limits - Limiti temperatura lato armadio  
Temperaturbereich Schrankseite - Limites temperatura lado armario

°C  + 10 / +50 +10 / +50 +10 / +50

Water connections diam - Attacchi lato acqua - Wasseranschlüsse - Uniones lado agua "  1/2 1/2 NPT 1/2 NPT

Side cabinet protection degree - Protezione lato armadio
Schutzgrad Schrankseite - Protecciòn lado armario

IP / Type 55/- -/12 -/12

Noise level - Rumorosità - Geräuschpegel - Nivel de ruido dB(A) 58 58 58

Weight - Peso - Gewicht - Peso kg 21 21 21

OPTIONAL		
Special Colour - Colore Speciale		     	 OCAXNS08
Stainless Steel Housing - Carpenteria Inox AISI304    	 OCAXI05
Solenoid Valve + Thermostat - Valvola Solenoide + Termostato	 OCAEVT2

Unità 230 V UL può funzionare anche a 50 Hz
230V UL unit can work with frequency 50 Hz

BOTTOM VIEW
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CODE - CODICE - MODEL - CODIGO M.U. EXW2500220 EXW25U1220 EXW25U1222

Power supply - Alimentazione - Spannungsversorgung - Tensiòn V - ph - Hz 230-1-50/60 230-1-60 115-1-60

Cooling capacity with Δt =25°C - Resa specifica Δt =25°C
Spezifische Leistung Δt =25°C - Rendimiento especifico Δt =25°C

W 3100 3100 3100

Height / Widht / Depth - Altezza / Larghezza / Profondità
Höhe / Breite / Tiefe - Altura / Ancho / Profundidad

mm 916x402x206 916x402x206 916x402x206

Fans air flow - Portata aria ventilatore - Luftmenge Lüfter - Caudal aire ventilador m3/h 860 860 860

Absorbed fan current - Corrente assorbita dal ventilatore
Stromaufnahme des Lüfter - Corriente absorbida por el ventilador

A 0,38 / 0,4 1 1

Pre-Fuse T - Fusibile T - Absicherung T - Elemento previo de fusibile T A 2 4 4

Absorbed fan power - Potenza assorbita dal ventilatore
Leistungsaufnahme des Lüfter - Potencia absorbida por el ventilador

W 85 / 90 90 115

Water flow - Portata acqua - Wassermenge - Caudal de agua l/h 500 500 500

Max water pressure - Massima pressione acqua - Max Wasserdruck - Presióón máxima agua kPa 1000 1000 1000

Water pressure drop - Perdita di carico lato acqua
Druckverlust, Wasserseite - Pérdida de carga lato agua

kPa 63 63 63

Side cabinet temperature limits - Limiti temperatura lato armadio  
Temperaturbereich Schrankseite - Limites temperatura lado armario

°C  + 10 / +50 +10 / +50 +10 / +50

Water connections diam - Attacchi lato acqua - Wasseranschlüsse - Uniones lado agua "  1/2 1/2 NPT 1/2 NPT

Side cabinet protection degree - Protezione lato armadio
Schutzgrad Schrankseite - Protecciòn lado armario

IP/Type 55/- -/12 -/12

Noise level - Rumorosità - Geräuschpegel - Nivel de ruido dB(A) 58 58 58

Weight - Peso - Gewicht - Peso kg 22 22 22
Unità 230 V UL può funzionare anche a 50 Hz
230V UL unit can work with frequency 50 Hz

OPTIONAL		
Special Colour - Colore Speciale		     	 OCAXNS08 
Stainless Steel Housing - Carpenteria Inox AISI304    	 OCAXI05
Solenoid Valve + Thermostat - Valvola Solenoide + Termostato	 OCAEVT2
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CODE - CODICE - MODEL - CODIGO M.U. EXW5000220 EXW50U1220 EXW50U1222

Power supply - Alimentazione - Spannungsversorgung - Tensiòn V - ph - Hz 230-1-50/60 230-1-60 115-1-60

Cooling capacity with Δt =25°C - Resa specifica Δt =25°C
Spezifische Leistung Δt =25°C - Rendimiento especifico Δt =25°C

W 6700 6700 6700

Height / Widht / Depth - Altezza / Larghezza / Profondità
Höhe / Breite / Tiefe - Altura / Ancho / Profundidad

mm 1091x503x293 1091x503x293 1091x503x293

Fans air flow - Portata aria ventilatore - Luftmenge Lüfter - Caudal aire ventilador m3/h 1450 1450 1450

Absorbed fan current - Corrente assorbita dal ventilatore
Stromaufnahme des Lüfter - Corriente absorbida por el ventilador

A 1,02/1,5 1,3 2

Pre-Fuse T - Fusibile T - Absicherung T - Elemento previo de fusibile T A 4 4 4

Absorbed fan power - Potenza assorbita dal ventilatore
Leistungsaufnahme des Lüfter - Potencia absorbida por el ventilador

W 230/340 285 155

Water flow - Portata acqua - Wassermenge - Caudal de agua l/h 860 860 860

Max water pressure - Massima pressione acqua
Max Wasserdruck - Presión máxima agua

kPa 1000 1000 1000

Water pressure drop - Perdita di carico lato acqua
Druckverlust, Wasserseite - Pérdida de carga lato agua

kPa 40 40 40

Side cabinet temperature limits - Limiti temperatura lato armadio  
Temperaturbereich Schrankseite - Limites temperatura lado armario

°C  + 10 / +50  + 10 / +50  + 10 / +50

Water connections diam - Attacchi lato acqua
Wasseranschlüsse - Uniones lado agua

"  1/2  1/2 NPT  1/2 NPT

Side cabinet protection degree - Protezione lato armadio
Schutzgrad Schrankseite - Protecciòn lado armario

IP / Type 55/- -/12 -/12

Noise level - Rumorosità - Geräuschpegel - Nivel de ruido dB(A) 58 58 58

Weight - Peso - Gewicht - Peso kg 39 39 39

OPTIONAL		
Special Colour - Colore Speciale		     	 OCAXNS10
Stainless Steel Housing - Carpenteria Inox AISI304    	 OCAXI06
Solenoid Valve + Thermostat - Valvola Solenoide + Termostato	 OCAEVT2

Unità 230 V UL può funzionare anche a 50 Hz
230V UL unit can work with frequency 50 Hz

BOTTOM VIEW



HE
AT

 E
XC

HA
NG

ER
S 

- 
SC

AM
BI

AT
OR

I D
I C

AL
OR

E 
- W

ÄR
M

ET
AU

SC
HE

R 
- 

IN
TE

RC
AM

BI
AD

OR
ES

 D
E 

CA
LO

R

HE

115

IN
D

O
O

R
 -

 E
X

W

EXW
EXWA0

CODE - CODICE - MODEL - CODIGO M.U. EXWA000220 EXWA000230 EXWA0U1220 EXWA0U1222

Power supply - Alimentazione - Spannungsversorgung - Tensiòn V - ph - Hz 230-1-50/60
400-2-50  
440-2-60

230-1-60 115-1-60

Cooling capacity with Δt =25°C - Resa specifica Δt =25°C
Spezifische Leistung Δt =25°C - Rendimiento especifico Δt =25°C

W 12500 12500 12500 12500

Height / Widht / Depth - Altezza / Larghezza / Profondità
Höhe / Breite / Tiefe - Altura / Ancho / Profundidad

mm 2000x800x400 2000x800x400 2000x800x400 2000x800x400

Fans air flow - Portata aria ventilatore - Luftmenge Lüfter - Caudal aire ventilador m3/h 2900 2900 2900 2900

Absorbed fan current - Corrente assorbita dal ventilatore
Stromaufnahme des Lüfter - Corriente absorbida por el ventilador

A 1,65 / 2,15 1 / 1,18 2,5 5,5

Pre-Fuse T - Fusibile T - Absicherung T - Elemento previo de fusibile T A 4 4 4 15

Absorbed fan power - Potenza assorbita dal ventilatore - Leistungsaufnahme des Lüfter
Potencia absorbida por el ventilador

W 400 / 520 400 / 520 570 285

Water flow - Portata acqua - Wassermenge - Caudal de agua l/h 1440 1440 1440 1440

Max water pressure - Massima pressione acqua
Max Wasserdruck - Presión máxima agua

kPa 1000 1000 1000 1000

Water pressure drop - Perdita di carico lato acqua
Druckverlust, Wasserseite - Pérdida de carga lato agua

kPa 90 90 90 90

Side cabinet temperature limits - Limiti temperatura lato armadio  
Temperaturbereich Schrankseite - Limites temperatura lado armario

°C  + 10 / +50  + 10 / +50 +10 / +50 +10 / +50

Water connections diam - Attacchi lato acqua
Wasseranschlüsse - Uniones lado agua

"  3/4  3/4 3/4 NPT 3/4 NPT

Side cabinet protection degree - Protezione lato armadio
Schutzgrad Schrankseite - Protecciòn lado armario

IP/ Type 54/- 54/- -/12 - / 12 

Noise level - Rumorosità - Geräuschpegel - Nivel de ruido dB(A) 60 60 60 60 

Weight - Peso - Gewicht - Peso kg 90 90 90 90

20
00

400800

OPTIONAL		
Special Colour - Colore Speciale		     	 OCAXNS10 
Stainless Steel Housing - Carpenteria Inox AISI304    	 OCAXI07
Solenoid Valve + Thermostat - Valvola Solenoide + Termostato	 OCAEVT4

* alternativi / substitutive

Unità 230 V UL può funzionare anche a 50 Hz
230V UL unit can work with frequency 50 Hz
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CODE - CODICE - MODEL - CODIGO M.U. EXWA500220 EXWA500230

Power supply - Alimentazione - Spannungsversorgung - Tensiòn V - ph - Hz 230-1-50/60
400-2-50  
440-2-60

Cooling capacity with Δt =25°C - Resa specifica Δt =25°C
Spezifische Leistung Δt =25°C - Rendimiento especifico Δt =25°C

W 17500 17500

Height / Widht / Depth - Altezza / Larghezza / Profondità
Höhe / Breite / Tiefe - Altura / Ancho / Profundidad

mm 2000x800x600 2000x800x600

Fans air flow - Portata aria ventilatore - Luftmenge Lüfter - Caudal aire ventilador m3/h 2365 2365

Absorbed fan current - Corrente assorbita dal ventilatore
Stromaufnahme des Lüfter - Corriente absorbida por el ventilador

A 1,1/1,4 0,42 / 0,56

Pre-Fuse T - Fusibile T - Absicherung T - Elemento previo de fusibile T A 4 4

Absorbed fan power - Potenza assorbita dal ventilatore
Leistungsaufnahme des Lüfter - Potencia absorbida por el ventilador

W 243/350 243/350

Water flow - Portata acqua - Wassermenge - Caudal de agua l/h 2520 2520

Max water pressure - Massima pressione acqua
Max Wasserdruck - Presión máxima agua

kPa 1000 1000

Water pressure drop - Perdita di carico lato acqua
Druckverlust, Wasserseite - Pérdida de carga lato agua

kPa 121 121

Side cabinet temperature limits - Limiti temperatura lato armadio  
Temperaturbereich Schrankseite - Limites temperatura lado armario

°C  + 10 / +50  + 10 / +50

Water connections diam - Attacchi lato acqua
Wasseranschlüsse - Uniones lado agua

"  3/4  3/4

Side cabinet protection degree - Protezione lato armadio
Schutzgrad Schrankseite - Protecciòn lado armario

IP 54 54

Noise level - Rumorosità - Geräuschpegel - Nivel de ruido dB(A) 76 76

Weight - Peso - Gewicht - Peso kg 90 90

OPTIONAL		
Special Colour - Colore Speciale		     	 OCAXNS11
Stainless Steel Housing - Carpenteria Inox AISI304    	 OCAXI07
Solenoid Valve + Thermostat - Valvola Solenoide + Termostato	 OCAEVT4

20
00

600800 * alternativi / substitutive
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CODE - CODICE - MODEL - CODIGO M.U. EXWB000220 EXWB000230

Power supply - Alimentazione - Spannungsversorgung - Tensiòn V - ph - Hz 230-1-50/60
400-2-50  
440-2-60

Cooling capacity with Δt =25°C - Resa specifica Δt =25°C
Spezifische Leistung Δt =25°C - Rendimiento especifico Δt =25°C

W 25000 25000

Height / Widht / Depth - Altezza / Larghezza / Profondità
Höhe / Breite / Tiefe - Altura / Ancho / Profundidad

mm 2000x800x600 2000x800x600

Fans air flow - Portata aria ventilatore
Luftmenge Lüfter - Caudal aire ventilador

m3/h 4730 4730

Absorbed fan current - Corrente assorbita dal ventilatore
Stromaufnahme des Lüfter - Corriente absorbida por el ventilador

A 1,56 / 2,2 0,85 / 1,13

Pre-Fuse T - Fusibile T - Absicherung T - Elemento previo de fusibile T A 4 4

Absorbed fan power - Potenza assorbita dal ventilatore
Leistungsaufnahme des Lüfter - Potencia absorbida por el ventilador

W 340 /500 340 / 500

Water flow - Portata acqua - Wassermenge - Caudal de agua l/h 1800 1800

Max water pressure - Massima pressione acqua
Max Wasserdruck - Presión máxima agua

kPa 1000 1000

Water pressure drop - Perdita di carico lato acqua
Druckverlust, Wasserseite - Pérdida de carga lato agua

kPa 65 65

Side cabinet temperature limits - Limiti temperatura lato armadio  
Temperaturbereich Schrankseite - Limites temperatura lado armario

°C  + 10 / +50  + 10 / +50

Water connections diam - Attacchi lato acqua
Wasseranschlüsse - Uniones lado agua

"  3/4  3/4

Side cabinet protection degree - Protezione lato armadio
Schutzgrad Schrankseite - Protecciòn lado armario

IP 54 54

Noise level - Rumorosità - Geräuschpegel - Nivel de ruido dB(A) 76 76

Weight - Peso - Gewicht - Peso kg 95 95

As standard  is present a solenoid valve - di serie è prevista un'elettrovalvola di sicurezza - Serienmäßig ist die Röhre vorgesehen - de serie sa ha previsto un electroválvula de seguridad

Regulating mechanical thermostat regulation range 20-46°C - Termostato di regolazione meccanico campo di regolazione 20-46°C -  Mechanischer Temperaturwächter Regelungsfeld 20-46°C - Regulate 
termostato mecánico range 20-46°C

20
00

600800

OPTIONAL		
Special Colour - Colore Speciale		     	 OCAXNS11 
Stainless Steel Housing - Carpenteria Inox AISI304    	 OCAXI07

* alternativi / substitutive
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CODE - CODICE - MODEL - CODIGO M.U. EXW15H02207000

Power supply - Alimentazione - Spannungsversorgung - Tensiòn V - ph - Hz 230-1-50/60

Cooling capacity with Δt =25°C - Resa specifica Δt =25°C
Spezifische Leistung Δt =25°C - Rendimiento especifico Δt =25°C

W 2200

Height / Widht / Depth - Altezza / Larghezza / Profondità
Höhe / Breite / Tiefe - Altura / Ancho / Profundidad

mm 189x772x404

Fans air flow - Portata aria ventilatore - Luftmenge Lüfter - Caudal aire ventilador m3/h 575

Absorbed fan current - Corrente assorbita dal ventilatore
Stromaufnahme des Lüfter - Corriente absorbida por el ventilador

A 0,23/0,29

Pre-Fuse T - Fusibile T - Absicherung T - Elemento previo de fusibile T A 2

Absorbed fan power - Potenza assorbita dal ventilatore
Leistungsaufnahme des Lüfter - Potencia absorbida por el ventilador

W 52/65

Water flow - Portata acqua - Wassermenge - Caudal de agua l/h 150

Max water pressure - Massima pressione acqua
Max Wasserdruck - Presión máxima agua

kPa 1000

Water pressure drop - Perdita di carico lato acqua
Druckverlust, Wasserseite - Pérdida de carga lato agua

kPa 30

Side cabinet temperature limits - Limiti temperatura lato armadio  
Temperaturbereich Schrankseite - Limites temperatura lado armario

°C  + 10 / +50

Water connections diam - Attacchi lato acqua
Wasseranschlüsse - Uniones lado agua

"  1/2

Side cabinet protection degree - Protezione lato armadio
Schutzgrad Schrankseite - Protecciòn lado armario

IP 54

Noise level - Rumorosità - Geräuschpegel - Nivel de ruido dB(A) 58

Weight - Peso - Gewicht - Peso kg 30
OPTIONAL		
Special Colour - Colore Speciale		     	 OCAXNS08
Stainless Steel Housing - Carpenteria Inox AISI304    	 OCAXI05
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CODE - CODICE - MODEL - CODIGO M.U. EXW50H02207000

Power supply - Alimentazione - Spannungsversorgung - Tensiòn V - ph - Hz 230-1-50/60

Cooling capacity with Δt =25°C - Resa specifica Δt =25°C
Spezifische Leistung Δt =25°C - Rendimiento especifico Δt =25°C

W 6700

Height / Widht / Depth - Altezza / Larghezza / Profondità
Höhe / Breite / Tiefe - Altura / Ancho / Profundidad

mm 255x905x509

Fans air flow - Portata aria ventilatore
Luftmenge Lüfter - Caudal aire ventilador

m3/h 1450

Absorbed fan current - Corrente assorbita dal ventilatore
Stromaufnahme des Lüfter - Corriente absorbida por el ventilador

A 0,7 / 0,95

Pre-Fuse T - Fusibile T - Absicherung T - Elemento previo de fusibile T A 4

Absorbed fan power - Potenza assorbita dal ventilatore
Leistungsaufnahme des Lüfter - Potencia absorbida por el ventilador

W 155 / 215

Water flow - Portata acqua - Wassermenge - Caudal de agua l/h 860

Max water pressure - Massima pressione acqua
Max Wasserdruck - Presión máxima agua

kPa 1000

Water pressure drop - Perdita di carico lato acqua
Druckverlust, Wasserseite - Pérdida de carga lato agua

kPa 30

Side cabinet temperature limits - Limiti temperatura lato armadio  
Temperaturbereich Schrankseite - Limites temperatura lado armario

°C  + 10 / +50

Water connections diam - Attacchi lato acqua
Wasseranschlüsse - Uniones lado agua

"  1/2

Side cabinet protection degree - Protezione lato armadio
Schutzgrad Schrankseite - Protecciòn lado armario

IP 54

Noise level - Rumorosità - Geräuschpegel - Nivel de ruido dB(A) 58

Weight - Peso - Gewicht - Peso kg 39
OPTIONAL		
Special Colour - Colore Speciale		     	 OCAXNS10 
Stainless Steel Housing - Carpenteria Inox AISI304    	 OCAXI06
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OUTDOOR

SCAMBIATORI DI CALORE
ARIA-ARIA

XVH

COMMON FEATURES

- Air/Air Heat Exchangers
- Internal / external applications
- Cooling Capacity 30-160 W/K
- Patented heat exchange core made of aluminium,
  to ensure high efficiency with compact dimensions 
- Thermostat and fan speed control available
- Control: 
- internal mechanical thermostat (230VAC)
- active probe (48VDC)
- C102 without keypad 48 VDC

ALLGEMEINE MERKMALE

- Luft/Luft Wärmetauscher
- Interne und externe Anwendungen
- Kälteleistung 30-160 W/K
- Patentierter WärmEtauscher aus Aluminium,
  um maximale Effizient bei kompakten Ausmaßen zu garantieren
- Thermostat und Lüfterdrehzahlsteuerung
- Steuerung:
- Mechanisches internes Thermostat (230VAC)
- Aktiv Fühler (48VDC)
- C102 ohne Tastatur 48 VDC

CARATTERISTICHE GENERALI

- Scambiatori aria-aria
- Applicazione interna/esterna
- Capacità frigorifere: 30-160 W/K
- Pacco di scambio in alluminio brevettato per garantire    
  grande efficienza con dimensioni ridotte
- Termostato e regolazione di giri ventilatore disponibili
- Controllo:
- termostato meccanico interno (230VAC)
- sonda attiva (48VDC)
- C102 senza key-pad 48VDC

CARACTERÍSTICAS COMUNES

- Intercambiadores aire-aire
- Aplicación interna/externa
- Potencia frigorífica: 30÷160 W/K
- Estructura de intercambio en aluminio patentado para garantizar una gran 
eficiencia con dimensiones reducidas
- Termostato con ajuste de las revoluciones del ventilador disponible
- Control:
- termostato mecánico interior (230VAC)
- sonda activa (48VDC)
- C102 sin key-pad 48VDC

AIR/AIR HEAT EXCHANGERS

LUFT/LUFT WÄRMETAUSCHER

INTERCAMBIADORES DE CALOR AIRE-AIRE
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XVH30

CODE - CODICE - MODEL - CODIGO M.U. XVH300P3121000 XVH30U13121000

Power supply - Alimentazione - Spannungsversorgung - Tensiòn V - ph - Hz 48 VDC 48 VDC

Specific heat transmission - Resa specifica
Spezifische Leistung - Rendimiento especifico

W/K 30 30

Height / Widht / Depth - Altezza / Larghezza / Profondità
Höhe / Breite / Tiefe - Altura / Ancho / Profundidad

mm 780x255x90 780x255x90

Absorbed current - Corrente assorbita
Stromaufnahme - Corriente absorbida

A 4,3 1,5

Pre-Fuse T - Fusibile T - Absicherung T
Elemento previo de fusibile T

A 8 15

Power consumption - Potenza assorbita
Leistungaufnahme - Potencia  absorbida 

W 210 130

Side cabinet fan flow, free blowing - Portata aria ventil. lato armadio, bocca libera
Luftmenge Schrankseite, freiblasend - Caudal  aire ventil. Lado armario

m3/h 530 530

Internal temperature limits - Limiti interni di temperatura 
Grenzwert Innentemperatur - Limites temperatura interna

°C  -5 / +55 -5 / +55

Side ambient Temperature limits - Limiti di Temperatura lato ambiente
Umgebungstemperatur - Limites Temperatura lado ambiente

°C  - 20 / +55 - 40 / +55

Side cabinet protection degree - Protezione lato armadio
Schutzgrad Schrankseite - Protecciòn lado armario

IP / Type 54 / - - / 4

Noise level - Rumorosità - Geräuschpegel - Nivel de ruido dB(A) 65 65

Weight - Peso - Gewicht - Peso kg 15 15
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CODE - CODICE - MODEL - CODIGO M.U. XVH60003201000 XVH600P3121000 XVH600B3121000 XVH60U13031000 XVH60U13201000 XVH60U13121000

Power supply - Alimentazione - Spannungsversorgung - Tensiòn V - ph - Hz 230-1-50/60 48 VDC 48 VDC 115-1-60 230-1-50/60 48 VDC

Specific heat transmission - Resa specifica
Spezifische Leistung - Rendimiento especifico

W/K 60 60 60 60 60 60

Height / Widht / Depth - Altezza / Larghezza / Profondità
Höhe / Breite / Tiefe - Altura / Ancho / Profundidad

mm 1030x365x110 1030x365x110 1030x365x110 1030x365x110 1030x365x110 1030x365x110

Absorbed current - Corrente assorbita
Stromaufnahme - Corriente absorbida

A 0,7/0,92 4,3 4,3 2,2 2,5 2,5

Pre-Fuse T - Fusibile T - Absicherung T
Elemento previo de fusibile T

A 2 8 8 4 4 15

Power consumption - Potenza assorbita
Leistungaufnahme - Potencia  absorbida 

W 160/200 210 210 265 225 200

Side cabinet fan flow, free blowing - Portata aria ventil. lato armadio, bocca libera-
Luftmenge Schrankseite, freiblasend - Caudal  aire ventil. Lado armario

m3/h 885 880 880 940 940 540

Internal temperature limits - Limiti interni di temperatura 
Grenzwert Innentemperatur - Limites temperatura interna

°C  -5 / +55  -5 / +55  -5 / +55 -5 / +55 -5 / +55 -5 / +55

Side ambient Temperature limits - Limiti di Temperatura lato ambiente
Umgebungstemperatur - Limites Temperatura lado ambiente

°C  - 20 / +55  - 20 / +55  - 20 / +55 - 40 / +55 -40 / +55 -40 / +55

Side cabinet protection degree - Protezione lato armadio
Schutzgrad Schrankseite - Protecciòn lado armario

IP / Type 54 / - 54 / - 54 / - - / 4 - / 4 - / 4

Noise level - Rumorosità - Geräuschpegel - Nivel de ruido dB(A) 68 68 68 68 68 68

Weight - Peso - Gewicht - Peso kg 16 16 16 16 16 16

OPTIONAL		
Keypad			      ACTKPDC1010H  only for XVH600B3121000
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CODE - CODICE - MODEL - CODIGO M.U. XVHA0003201000 XVHA00P3121000 XVHA00B3121000 XVHA0U13031000 XVHA0U13201000 XVHA0U13121000

Power supply - Alimentazione - Spannungsversorgung - Tensiòn V - ph - Hz 230-1-50/60 48 VDC 48 VDC 115 - 1-60 230 - 1- 50/60 48 VDC

Specific heat transmission - Resa specifica
Spezifische Leistung - Rendimiento especifico

W/K 100 100 100 100 100 100

Height / Widht / Depth - Altezza / Larghezza / Profondità
Höhe / Breite / Tiefe - Altura / Ancho / Profundidad

mm 1200x485x152 1200x485x152 1200x485x152 1200x485x152 1200x485x152 1200x485x152

Absorbed current - Corrente assorbita
Stromaufnahme - Corriente absorbida

A 1,4 / 1,9 4,3 4,3 6 2,5 4,8

Pre-Fuse T - Fusibile T - Absicherung T - Elemento previo de fusibile T A 4 8 8 8 4 15

Power consumption - Potenza assorbita
Leistungaufnahme - Potencia  absorbida 

W 310 - 430 210 210 695 675 200

Side cabinet fan flow, free blowing - Portata aria ventil. lato armadio, bocca libera
Luftmenge Schrankseite, freiblasend - Caudal  aire ventil. Lado armario

m3/h 1490 880 880 1490 1580 540

Internal temperature limits - Limiti interni di temperatura 
Grenzwert Innentemperatur - Limites temperatura interna

°C  -5 / +55  -5 / +55  -5 / +55  -5 / +55  -5 / +55  -5 / +55

Side ambient Temperature limits - Limiti di Temperatura lato ambiente
Umgebungstemperatur - Limites Temperatura lado ambiente

°C  - 20 / +55  - 20 / +55  -20 / +55  -40 / +55  -40 / +55  -40 / +55

Side cabinet protection degree - Protezione lato armadio
Schutzgrad Schrankseite - Protecciòn lado armario

IP / Type 54 / - 54 / - 54 / - - / 4 - / 4 - / 4

Noise level - Rumorosità - Geräuschpegel - Nivel de ruido dB(A) 68 68 68 68 68 68

Weight - Peso - Gewicht - Peso kg 28 28 28 28 28 28

OPTIONAL		
Keypad			      ACTKPDC1010H  only for XVHA00B3121000
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CODE - CODICE - MODEL - CODIGO M.U. XVHA5003201000 XVHA50P3121000 XVHA50B3121000 XVHA5U13031000 XVHA5U13201000 XVHA5U13121000

Power supply - Alimentazione - Spannungsversorgung - Tensiòn V - ph - Hz 230-1-50/60 48 VDC 48 VDC 115-1-60 230-1-50/60 48 VDC

Specific heat transmission - Resa specifica
Spezifische Leistung - Rendimiento especifico

W/K 160 160 160 160 160 160

Height / Widht / Depth - Altezza / Larghezza / Profondità
Höhe / Breite / Tiefe - Altura / Ancho / Profundidad

mm 1200x600x152 1200x600x152 1200x600x152 1200x600x152 1200x600x152 1200x600x152

Absorbed current - Corrente assorbita
Stromaufnahme - Corriente absorbida

A 4/6 8,6 8,6 12 5 9,6

Pre-Fuse T - Fusibile T - Absicherung T
Elemento previo de fusibile T

A 8 12 16 15 15 15

Power consumption - Potenza assorbita
Leistungaufnahme - Potencia  absorbida 

W 920/1360 420 420 1390 1350 400

Side cabinet fan flow, free blowing - Portata aria ventil. lato armadio, bocca libera
Luftmenge Schrankseite, freiblasend - Caudal  aire ventil. Lado armario

m3/h 2980 1760 1760 1390 3160 1080

Internal temperature limits - Limiti interni di temperatura 
Grenzwert Innentemperatur - Limites temperatura interna

°C  -5 / +55  -5 / +55  -5 / +55  -5 / +55  -5 / +55  -5 / +55

Side ambient Temperature limits - Limiti di Temperatura lato ambiente
Umgebungstemperatur - Limites Temperatura lado ambiente

°C  - 20 / +55  - 20 / +55  - 20 / +55  - 40 / +55  - 40 / +55  - 40 / +55

Side cabinet protection degree - Protezione lato armadio
Schutzgrad Schrankseite - Protecciòn lado armario

IP / Type 54 / - 54 / - 54 / - - / 4 - / 4 - / 4

Noise level - Rumorosità - Geräuschpegel - Nivel de ruido dB(A) 68 68 68 68 68 68

Weight - Peso - Gewicht - Peso kg 41 41 41 41 41 41

OPTIONAL		
Keypad			      ACTKPDC1010H  only for XVHA50B3121000
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VENTILATION

LÜFTUNG

VENTILACIÖN

V

COMMON FEATURES

The ventilation systems are an easy and economical solution for the Temperature management      
of the electronic enclosures. These system are the perfect solution when is possible to use the  
external air (if not too dirty) for the cooling, the heat load is not too high and the enclosure can  
work with a ∆T of 10-15°C. 

CARATTERISTICHE GENERALI
 
I sistemi di ventilazione garantiscono una soluzione semplice ed economica per la gestione della  
Temperatura dell’armadio elettrico. Il loro impiego è ideale nei casi in cui può essere utilizzata 
l’aria esterna (non eccessivamente sporca), il carico termico è contenuto e il cabinet può lavorare  
con un ∆T rispetto all’ambiente di 10-15°C.

ALLGEMEINE MERKMALE 

Lüftungssysteme stellen eine einfache und ökonomische Lösung zur Kühlung von Schaltschränke dar. Di 
Verwendung von Lüftungssysteme ist besonders wirksam wenn die (saubere) Umgebungsluft ca. 10-
15°C niedriger als die im Schrank zulässige Temperatur ist.

CARACTERÍSTICAS COMUNES
Los sistemas de ventilación garantizan una solución simple y económica para la gestión de la
temperatura del armario eléctrico. Su uso es ideal en casos en los que se puede utilizar el aire
exterior (no excesivamente sucio), la carga térmica no es demasiado alta y el armario puede trabajar
∆T de 10-15 ° C respecto al ambiente.

VENTILAZIONE
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GRIGLIE DI VENTILAZIONE
CON FILTRO

FILTER FANS	

FILTERLÜFTER	

REJILLAS DE VENTILACIÓN CON FILTRO

KRYOS
2
 

COMMON FEATURES

- Filter Fans
- Screwless
- Designed in ABS BLEND (RAL7035)
- Air Flow 35-990 m³/h
- Reversible air flow, push /pull (except GHV3001/2)
- Easy maintenance and filter substitution
- IP54 protection degree (IP55 optional)
- Electrical connections with spring terminals
- MTBF: 40000 hours

ALLGEMEINE MERKMALE

- Filterlüfter
- Klemmbefestigung
- Erstellt in ABS BLEND (RAL7035)
- Luftstrom 35-990 m³/h
- Drehbarer Lüfter, Saugend/ Drückend  (außer GHV 3001/2)
- Leichte Wartung und Filteraustausch
- IP54 Schutzgrad (IP55 optional)
- Elektrische Anschlüsse mit Schraubklemmen
- MBTF: 40000 Stunden

CARATTERISTICHE GENERALI

- Griglie di ventilazione con filtro
- Sistema di fissaggio privo di viti
- Costruiti in ABS BLEND (RAL7035)
- Portata d’aria: 35 - 990 m³/h
- Orientabilità ventilatori aspiranti/prementi (eccetto GHV3001/2)
- Facile apertura griglia per sostituzione/pulizia filtro
- Grado di protezione IP54 (opzione IP55)
- Allacciamento elettrico tramite connettori a molla
- MTBF: 40000 ore

CARACTERÍSTICAS COMUNES

- Rejillas de ventilación con filtro
- Sistema de fijación sin tornillos
- Construidos en ABS BLEND (RAL7035)
- Caudal de aire: 35 ÷ 990 m³/h
- Posibilidad de invertir el sentido del flujo de aire
  (excepto en GHV3001/2)
- Apertura fácil de la rejilla para sustitución/limpieza del filtro
- Grado de protección IP54 (opción IP55)
- Conexión eléctrica mediante conectores con muelle
- MTBF: 40000 horas
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GHV10

CODE - CODICE - MODEL - CODIGO M.U. GHF10 GHV1000220 GHV1000203 GHV1000210* GHV1000211 GHV1000212*

Voltage/Phase/Frequency - Tensione/Fase/Frequenza
Spannung/Phase/Frequenz - Voltaje/Fase/Frecuencia

V - ph - Hz  - 230-1-50/60 115-1-50/60 12 DC 24 DC 48 DC

Height / Widht / Depth - Altezza / Larghezza / Profondità
Höhe / Breite / Tiefe - Altura / Ancho / Profundidad

mm 119x119x47,5 119x119x101 119x119x101 119x119x101 119x119x101 119x119x101

Power absorbed/Current absorbed - Potenza assorbita/Corrente assorbita
Leistungsaufnahme/Stromaufnahme - Potencia absorbida/ Corriente absorbida

W/A  -  13/0,07  13/0,13 6,24/0,52  9,6/0,26  14,4/0,3

Pre-Fuse T - Fusibile T - Absicherung T - Elemento previo de fusibile T A  - 0,5 1 1 1 1

Temperature limits - Limiti di Temperatura - Temperaturbereich - Limites Temperatura °C  -  -10/+60  -10/+60  -10/+60  -10/+60  -10/+60

Protection degree - Grado di protezione - Schutzgrad - Protecciòn IP/Nema 54/12 54/12 54/12 54/12 54/12 54/12

Noise level - Rumorosità - Geräuschpegel - Nivel de ruido dB(A)  - 35 35 55 55 55

Fan flow GHV - Portata aria GHV - Luftmenge GHV - Caudal aire ventil GHV m3/h  - 35 35 35 100 100

Fan flow GHV+GHF10/GHF15 - Portata aria GHV+GHF10/GHF15
Luftmenge GHV+GHF10/GHF15 - Caudal aire ventil GHV+GHF10/GHF15

m3/h  -  24/27  24/27  24/27  70/70  70/70

Air flow direction - Senso del flusso d'aria
Richtung Luftmenge - Dirección del flujo de aire

 A/P  A/P  A/P  A/P  A/P

OPTIONAL		
10 Filtermats EU4 - Conf. 10 Filtri EU4	   AVAFAGH10

*  verificare disponibilità in base al quantitativo ordinabile -  
   verify availability according to ordered quantity
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GHV15

CODE - CODICE - MODEL - CODIGO M.U. GHF15 GHV1500220 GHV1500203 GHV1500210* GHV1500211 GHV1500212*

Voltage/Phase/Frequency - Tensione/Fase/Frequenza
Spannung/Phase/Frequenz - Voltaje/Fase/Frecuencia

V - ph - Hz  - 230-1-50/60 115-1-50/60 12 DC 24 DC 48 DC

Height / Widht / Depth - Altezza / Larghezza / Profondità
Höhe / Breite / Tiefe - Altura / Ancho / Profundidad

mm 152x152x50 152x152x89 152x152x89 152x152x89 152x152x89 152x152x89

Power absorbed/Current absorbed - Potenza assorbita/Corrente assorbita
Leistungsaufnahme/Stromaufnahme - Potencia absorbida/ Corriente absorbida 

W/A  -  22/0,14  22/0,26  6/0,5  7,68/0,32  9,6/0,26

Pre-Fuse T - Fusibile T - Absicherung T - Elemento previo de fusibile T A  - 0,5 1 1 1 1

Temperature limits - Limiti di Temperatura - Temperaturbereich - Limites Temperatura °C  -  -10/+60  -10/+60  -10/+60  -10/+60  -10/+60

Protection degree - Grado di protezione - Schutzgrad - Protecciòn IP/Nema 54/12 54/12 54/12 54/12 54/12 54/12

Noise level - Rumorosità - Geräuschpegel - Nivel de ruido dB(A)  - 49 49 49 49 49

Fan flow GHV - Portata aria GHV - Luftmenge GHV - Caudal aire ventil GHV m3/h  - 67 67 67 67 67

Fan flow GHV+GHF15/GHF20 - Portata aria GHV+GHF15/GHF20
Luftmenge GHV+GHF15/GHF20 - Caudal aire ventil GHV+GHF15/GHF20

m3/h  -  50/58  50/58  50/58  50/58  50/58

Air flow direction - Senso del flusso d'aria - Richtung Luftmenge - Dirección del flujo de 
aire

 A/P  A/P  A/P  A/P  A/P

OPTIONAL		
10 Filtermats EU4 - Conf. 10 Filtri EU4	   AVAFAGH15
10 Filtermat for IP55 - Conf. 10 Filtri per IP55	   AVAFSGH15

*  verificare disponibilità in base al quantitativo ordinabile -  
   verify availability according to ordered quantity
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GHV20

CODE - CODICE - MODEL - CODIGO M.U. GHF20 GHV2000220 GHV2000203 GHV2000210* GHV2000211 GHV2000212*

Voltage/Phase/Frequency - Tensione/Fase/Frequenza
Spannung/Phase/Frequenz - Voltaje/Fase/Frecuencia

V - ph 
- Hz

 - 230-1-50/60 115-1-50/60 12 DC 24 DC 48 DC

Height / Widht / Depth - Altezza / Larghezza / Profondità
Höhe / Breite / Tiefe - Altura / Ancho / Profundidad

mm 204x204x41,5 204x204x121,5 204x204x121,5 204x204x121,5 204x204x121,5 204x204x121,5

Power absorbed/Current absorbed - Potenza assorbita/Corrente assorbita
Leistungsaufnahme/Stromaufnahme - Potencia absorbida/ Corriente absorbida

W/A  -  22/0,14  22/0,26  6/0,5  7,2/0,43  9,6/0,26

Pre-Fuse T - Fusibile T - Absicherung T - Elemento previo de fusibile T A  - 0,5 1 1 1 1

Temperature limits - Limiti di Temperatura - Temperaturbereich - Limites Temperatura °C  -  -10/+60  -10/+60  -10/+60  -10/+60  -10/+60

Protection degree - Grado di protezione - Schutzgrad - Protecciòn IP/Nema 54/12 54/12 54/12 54/12 54/12 54/12

Noise level - Rumorosità - Geräuschpegel - Nivel de ruido dB(A)  - 49 49 49 49 49

Fan flow GHV - Portata aria GHV - Luftmenge GHV - Caudal aire ventil GHV m3/h  - 108 108 108 108 108

Fan flow GHV+GHF20/GHF25 - Portata aria GHV+GHF20/GHF25
Luftmenge GHV+GHF20/GHF25 - Caudal aire ventil GHV+GHF20/GHF25

m3/h  -  75/88  75/88  75/88  75/88  75/88

Air flow direction - Senso del flusso d'aria - Richtung Luftmenge - Dirección del flujo 
de aire

 A/P  A/P  A/P  A/P  A/P

OPTIONAL		
10 Filtermats EU4 - Conf. 10 Filtri EU4	   AVAFAGH20
10 Filtermat for IP55 - Conf. 10 Filtri per IP55	   AVAFSGH20

*  verificare disponibilità in base al quantitativo ordinabile -  
   verify availability according to ordered quantity
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GHV2500

CODE - CODICE - MODEL - CODIGO M.U. GHF25 GHV2500220 GHV2500203 GHV2500210* GHV2500211 GHV2500212*

Voltage/Phase/Frequency - Tensione/Fase/Frequenza
Spannung/Phase/Frequenz - Voltaje/Fase/Frecuencia

V - ph - Hz  - 230-1-50/60 115-1-50/60 12 DC 24 DC 48 DC

Height / Widht / Depth - Altezza / Larghezza / Profondità
Höhe / Breite / Tiefe - Altura / Ancho / Profundidad

mm 250x250x55 250x250x134,4 250x250x134,4 250x250x134,4 250x250x134,4 250x250x134,4

Power absorbed/Current absorbed - Potenza assorbita/Corrente assorbita
Leistungsaufnahme/Stromaufnahme - Potencia absorbida/ Corriente absorbida

W/A  -  35/0,29  35/0,43  42/3,5  43/1,8  36/0,75

Pre-Fuse T - Fusibile T - Absicherung T - Elemento previo de fusibile T A  - 1 1 5 3 2

Temperature limits - Limiti di Temperatura - Temperaturbereich - Limites Temperatura °C  -  -10/+60  -10/+60  -10/+60  -10/+60  -10/+60

Protection degree - Grado di protezione - Schutzgrad - Protecciòn IP/Nema 54/12 54/12 54/12 54/12 54/12 54/12

Noise level - Rumorosità - Geräuschpegel - Nivel de ruido dB(A)  - 54 54 54 54 54

Fan flow GHV - Portata aria GHV - Luftmenge GHV - Caudal aire ventil GHV m3/h  - 190 190 190 190 190

Fan flow GHV+GHF25/GHF30 - Portata aria GHV+GHF25/GHF30
Luftmenge GHV+GHF25/GHF30 - Caudal aire ventil GHV+GHF25/GHF30

m3/h  -  130/160  130/160  130/160  130/160  130/160

Air flow direction - Senso del flusso d'aria - Richtung Luftmenge - Dirección del 
flujo de aire

 A/P  A/P  A/P  A/P  A/P

OPTIONAL		
10 Filtermats EU4 - Conf. 10 Filtri EU4	   AVAFAGH25
10 Filtermat for IP55 - Conf. 10 Filtri per IP55	   AVAFSGH25

*  verificare disponibilità in base al quantitativo ordinabile -  
   verify availability according to ordered quantity
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GHV2501

CODE - CODICE - MODEL - CODIGO M.U. GHF25 GHV2501220 GHV2501203

Voltage/Phase/Frequency - Tensione/Fase/Frequenza
Spannung/Phase/Frequenz - Voltaje/Fase/Frecuencia

V - ph - Hz  - 230-1-50/60 115-1-50/60

Height / Widht / Depth - Altezza / Larghezza / Profondità
Höhe / Breite / Tiefe - Altura / Ancho / Profundidad

mm 250x250x55 250x250x110,5 250x250x110,5

Power absorbed/Current absorbed - Potenza assorbita/Corrente assorbita
Leistungsaufnahme/Stromaufnahme - Potencia absorbida/ Corriente absorbida

W/A  -  50/0,26  50/0,46

Pre-Fuse T - Fusibile T - Absicherung T - Elemento previo de fusibile T A  - 1 1

Temperature limits - Limiti di Temperatura - Temperaturbereich - Limites Temperatura °C  -  -10/+60  -10/+60

Protection degree - Grado di protezione - Schutzgrad - Protecciòn IP/Nema 54/12 54/12 54/12

Noise level - Rumorosità - Geräuschpegel - Nivel de ruido dB(A)  - 62 62

Fan flow GHV - Portata aria GHV - Luftmenge GHV - Caudal aire ventil GHV m3/h  - 370 370

Fan flow GHV+GHF25/GHF30 - Portata aria GHV+GHF25/GHF30
Luftmenge GHV+GHF25/GHF30 - Caudal aire ventil GHV+GHF25/GHF30

m3/h  -  270/305  270/305

Air flow direction - Senso del flusso d'aria - Richtung Luftmenge - Dirección del flujo de aire  A/P  A/P

OPTIONAL		
10 Filtermats EU4 - Conf. 10 Filtri EU4	   AVAFAGH25
10 Filtermat for IP55 - Conf. 10 Filtri per IP55	   AVAFSGH25

GHF25

GHF30
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GHV3000

CODE - CODICE - MODEL - CODIGO M.U. GHF30 GHV3000220 GHV3000203

Voltage/Phase/Frequency - Tensione/Fase/Frequenza - Spannung/Phase/Frequenz - Voltaje/Fase/Frecuencia V - ph - Hz  - 230-1-50/60 115-1-50/60

Height / Widht / Depth - Altezza / Larghezza / Profondità - Höhe / Breite / Tiefe - Altura / Ancho / Profundidad mm 318x318x42 318x318x153,5 318x318x153,5

Power absorbed/Current absorbed - Potenza assorbita/Corrente assorbita
Leistungsaufnahme/Stromaufnahme - Potencia absorbida/ Corriente absorbida

W/A  -  50/0,26  50/0,46

Pre-Fuse T - Fusibile T - Absicherung T - Elemento previo de fusibile T A  - 1 1

Temperature limits - Limiti di Temperatura - Temperaturbereich - Limites Temperatura °C  -  -10/+60  -10/+60

Protection degree - Grado di protezione - Schutzgrad - Protecciòn IP/Nema 54/12 54/12 54/12

Noise level - Rumorosità - Geräuschpegel - Nivel de ruido dB(A)  - 62 62

Fan flow GHV - Portata aria GHV - Luftmenge GHV - Caudal aire ventil GHV m3/h  - 500 500

Fan flow GHV+GHF30/2xGHF30 - Portata aria GHV+GHF30/2xGHF30
Luftmenge GHV+GHF30/2xGHF30 - Caudal aire ventil GHV+GHF30/2xGHF30

m3/h  -  380/450  380/450

Air flow direction - Senso del flusso d'aria - Richtung Luftmenge - Dirección del flujo de aire  A/P  A/P

OPTIONAL		
10 Filtermats EU4 - Conf. 10 Filtri EU4	   AVAFAGH30
10 Filtermat for IP55 - Conf. 10 Filtri per IP55	   AVAFSGH30
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CODE - CODICE - MODEL - CODIGO M.U. GHF30 GHV30A1220 
GHV30P1220

GHV30A1203 
GHV30P1203

GHV30A2220
GHV30P2220

GHV30A2203
GHV30P2203 GHV30A2262* GHV30P2262*

Voltage/Phase/Frequency - Tensione/Fase/Frequenza
Spannung/Phase/Frequenz - Voltaje/Fase/Frecuencia

V - ph - Hz  - 230-1-50/60 115-1-50/60 230-1-50/60 115-1-50/60
400-3-50 
460-3-60

400-3-50 
460-3-60

Height / Widht / Depth - Altezza / Larghezza / Profondità
Höhe / Breite / Tiefe - Altura / Ancho / Profundidad

mm 318x318x42 318x318x163 318x318x163 318x318x163 318x318x163 318x318x163 318X318X163

Power absorbed/Current absorbed - Potenza assorbita/Corrente assorbita
Leistungsaufnahme/Stromaufnahme - Potencia absorbida/ Corriente absorbida

W/A  -  90/0,34  85/0,68  175/0,5
165/1,37 
155/1,37

160 / 0,23 155 / 0,21

Pre-Fuse T - Fusibile T - Absicherung T - Elemento previo de fusibile T A  - 1 2 1 2 1 1

Temperature limits - Limiti di Temperatura
Temperaturbereich - Limites Temperatura 

°C  - -25/+55 -25/+55 -25/+50 -25/+50 -25/+50 -25/+50

Protection degree - Grado di protezione - Schutzgrad - Protecciòn IP/Nema 54/12 54/12 54/12 54/12 54/12 54 54

Noise level - Rumorosità - Geräuschpegel - Nivel de ruido dB(A)  - 68 68 71 71 72 72

Fan flow GHV - Portata aria GHV - Luftmenge GHV - Caudal aire ventil GHV m3/h  - 615 615 990 990 990 990

Fan flow GHV+GHF30/2xGHF30 - Portata aria GHV+GHF30/2xGHF30
Luftmenge GHV+GHF30/2xGHF30 - Caudal aire ventil GHV+GHF30/2xGHF30

m3/h  -  500/550  500/550  575/680  575/680  575/680 575/680

Air flow direction - Senso del flusso d'aria
Richtung Luftmenge - Dirección del flujo de aire

A/P A/P A/P A/P A P

KRYOS2

GHV30 A/P

OPTIONAL		
10 Filtermats EU4 - Conf. 10 Filtri EU4	   AVAFAGH30
10 Filtermat for IP55 - Conf. 10 Filtri per IP55	   AVAFSGH30

* NO certificazione UL/CSA - No UL/CSA Certification

2 x GHF30 

GHF30 

2 x GHF30 

GHF30 
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CODE - CODICE - MODEL - CODIGO M.U. GHF10 GHV10SL220 GHV10SL211

Voltage/Phase/Frequency - Tensione/Fase/Frequenza
Spannung/Phase/Frequenz - Voltaje/Fase/Frecuencia

V - ph - Hz -- 230-1-50/60 24 DC

Height / Widht / Depth - Altezza / Larghezza / Profondità
Höhe / Breite / Tiefe - Altura / Ancho / Profundidad

mm 119x119x47,5 119x119x68 119x119x68

Power absorbed/Current absorbed - Potenza assorbita/Corrente assorbita
Leistungsaufnahme/Stromaufnahme - Potencia absorbida/ Corriente absorbida

W/A -- 19/0,09 6,24/0,26

Pre-Fuse T - Fusibile T - Absicherung T - Elemento previo de fusibile T A -- 0,5 1

Temperature limits - Limiti di Temperatura
Temperaturbereich - Limites Temperatura 

°C -- -10/+60 -10/+60

Protection degree - Grado di protezione - Schutzgrad - Protecciòn IP/Nema 54/12 54/12 54/12

Noise level - Rumorosità - Geräuschpegel - Nivel de ruido dB(A) -- 31 49

Fan flow GHV - Portata aria GHV - Luftmenge GHV - Caudal aire ventil GHV m3/h -- 35 35

Fan flow GHV+GHF10/GHF15 - Portata aria GHV+GHF10/GHF15 -  
Luftmenge GHV+GHF10/GHF15 - Caudal aire ventil GHV+GHF10/GHF15 

m3/h -- 24/27 24/27

Air flow direction - Senso del flusso d'aria
Richtung Luftmenge - Dirección del flujo de aire

A/P A/P

V

KRYOS2  SLIM
GHV10SL

GRIGLIE DI VENTILAZIONE
CON FILTRO

FILTER FANS	

FILTERLÜFTER	

REJILLAS DE VENTILACIÓN CON FILTRO

KRYOS
2 
Slim 

- Size 10, 15, 20 with 24Vdc e 230Vac power supply
- Reduced thickness compared to the standard model
- Wire connection on model GHV10Sl and screw terminal on GHV15/20SL 

- Taglia 10, 15, 20 e con alimentazione 24Vdc e 230Vac
- Riduzione della profondità rispetto al modello standard
- Collegamento a cavo per modello GHV10SL e morsettiera a viti per modelli GHV15/20SL 

- Größe 10, 15 und 20 mit Spannungsversorgung 24Vdc oder 230Vac
- Reduzierte Einbautiefe gegenüber Standardmodelle
- Kabelanschluss auf Modell GHV10Sl, Schraubklemmenanschluss auf Modellen GHV15/20SL 

- Tamaño 10, 15, 20 con tensiones de 24VDC y 230VAC 
- Espesor reducido en comparación con el modelo standard
- Conexión por cable en el modelo GHV10SI y conector atornillable en los GHV15/20SL 

VENTILATION - VENTILAZIONE - LÜFTUNG - VENTILACION

K
R

Y
O

S
2

 S
LIM

 G
H

V

OPTIONAL		
10 Filtermats EU4 - Conf. 10 Filtri EU4	   AVAFAGH10
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V KRYOS2 SLIM
GHV15SL

CODE - CODICE - MODEL - CODIGO M.U. GHF15 GHV15SL220 GHV15SL211

Voltage/Phase/Frequency - Tensione/Fase/Frequenza
Spannung/Phase/Frequenz - Voltaje/Fase/Frecuencia

V - ph - Hz -- 230-1-50/60 24 DC

Height / Widht / Depth - Altezza / Larghezza / Profondità
Höhe / Breite / Tiefe - Altura / Ancho / Profundidad

mm 152x152x50 152x152x76 152x152x76

Power absorbed/Current absorbed - Potenza assorbita/Corrente assorbita
Leistungsaufnahme/Stromaufnahme - Potencia absorbida/ Corriente absorbida

W/A -- 20/0,09 17/0,71

Pre-Fuse T - Fusibile T - Absicherung T - Elemento previo de fusibile T A -- 0,5 1

Temperature limits - Limiti di Temperatura
Temperaturbereich - Limites Temperatura 

°C -- -10/+60 -10/+60

Protection degree - Grado di protezione - Schutzgrad - Protecciòn IP/Nema 54/12 54/12 54/12

Noise level - Rumorosità - Geräuschpegel - Nivel de ruido dB(A) -- 46 58

Fan flow GHV - Portata aria GHV - Luftmenge GHV - Caudal aire ventil GHV m3/h -- 67 90

Fan flow GHV+GHF15/GHF20 - Portata aria GHV+GHF15/GHF20 -  
Luftmenge GHV+GHF15/GHF20 - Caudal aire ventil GHV+GHF15/GHF20 [n°2 211 version] 

m3/h -- 50/58 73/81

Air flow direction - Senso del flusso d'aria
Richtung Luftmenge - Dirección del flujo de aire

A/P A/P

KRYOS2 SLIM
GHV20SL

CODE - CODICE - MODEL - CODIGO M.U. GHF20 GHV20SL220 GHV20SL211

Voltage/Phase/Frequency - Tensione/Fase/Frequenza
Spannung/Phase/Frequenz - Voltaje/Fase/Frecuencia

V - ph - Hz -- 230-1-50/60 24 DC

Height / Widht / Depth - Altezza / Larghezza / Profondità
Höhe / Breite / Tiefe - Altura / Ancho / Profundidad

mm 204x204x41,5 204x204x108 204x204x108

Power absorbed/Current absorbed - Potenza assorbita/Corrente assorbita
Leistungsaufnahme/Stromaufnahme - Potencia absorbida/ Corriente absorbida

W/A -- 20/0,09 17/0,71

Pre-Fuse T - Fusibile T - Absicherung T - Elemento previo de fusibile T A -- 0,5 1

Temperature limits - Limiti di Temperatura
Temperaturbereich - Limites Temperatura 

°C -- -10/+60 -10/+60

Protection degree - Grado di protezione - Schutzgrad - Protecciòn IP/Nema 54/12 54/12 54/12

Noise level - Rumorosità - Geräuschpegel - Nivel de ruido dB(A) -- 46 58

Fan flow GHV - Portata aria GHV - Luftmenge GHV - Caudal aire ventil GHV m3/h -- 80 150

Fan flow GHV+GHF20/GHF25 - Portata aria GHV+GHF20/GHF25 -  
Luftmenge GHV+GHF20/GHF25 - Caudal aire ventil GHV+GHF20/GHF25 [n°2 211 version]

m3/h -- 47/60 117/130

Air flow direction - Senso del flusso d'aria
Richtung Luftmenge - Dirección del flujo de aire

A/P A/P

OPTIONAL		
10 Filtermats EU4 - Conf. 10 Filtri EU4	   AVAFAGH15
10 Filtermat for IP55 - Conf. 10 Filtri per IP55	   AVAFSGH15 
10 Filtermats EU4 - Conf. 10 Filtri EU4	   AVAFAGH20
10 Filtermat for IP55 - Conf. 10 Filtri per IP55	   AVAFSGH20
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GRIGLIE DI VENTILAZIONE
CON FILTRO

FILTER FANS	

FILTERLÜFTER	

REJILLAS DE VENTILACIÓN CON FILTRO

GRV
COMMON FEATURES

- Filter Fans
- External mounting 
- Air Flow 50-500 m³/h
- IP44 Protection Degree
- MTBF: 40000 hours

ALLGEMEINE MERKMALE

- Filterlüfter
- Externe Montage 
- Luftstrom 50-500 m³/h
- IP44 Schutzgrad 
- MTBF: 40000 Stunden

CARATTERISTICHE GENERALI

- Griglie di ventilazione con filtro
- Montaggio esterno al quadro
- Portata d’aria: 50 - 500 m3/h
- Grado di protezione IP44
- MTBF: 40000 ore

CARACTERÍSTICAS COMUNES

- Rejillas de ventilación con filtro
- Montaje en la parte externa del cuadro
- Caudal de aire: 50 ÷ 500 m3/h
- Grado de protección IP44
- MTBF: 40000 horas
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GRV
GRV12 - GRV25

CODE - CODICE - MODEL - CODIGO M.U. GRF12 GRV1200220 GRV1200222

Voltage/Phase/Frequency - Tensione/Fase/Frequenza
Spannung/Phase/Frequenz - Voltaje/Fase/Frecuencia

V - ph - Hz - 230-1-50/60 115-1-50/60

Height / Widht / Depth - Altezza / Larghezza / Profondità
Höhe / Breite / Tiefe - Altura / Ancho / Profundidad

mm - 130x130x65 130x130x65

Power absorbed/Current absorbed - Potenza assorbita/Corrente assorbita
Leistungsaufnahme/Stromaufnahme - Potencia absorbida/ Corriente absorbida

W/A - 16/0,13 16/0,26

Pre-Fuse T - Fusibile T - Absicherung T - Elemento previo de fusibile T A - 0,5 0,5

Temperature limits - Limiti di Temperatura - Temperaturbereich - Limites Temperatura °C -  -10/+70  -10/+70

Protection degree - Grado di protezione - Schutzgrad - Protecciòn IP  44  44  44

Noise level - Rumorosità - Geräuschpegel - Nivel de ruido dB(A) -  47 - 53  47 - 53

Fan flow GRV - Portata aria GRV - Luftmenge GKV - Caudal aire ventil GRV m3/h - 50 50

Fan flow GRV+GRF10 - Portata aria GRV+GRF
Luftmenge GRV+GRF - Caudal aire ventil GRV+GRF

m3/h
cm/h

-
36 1 GRF12 36 1 GRF12

43 2 GRF12 43 2 GRF12

OPTIONAL		
10 Filtermats EU4 - Conf. 10 Filtri EU4	   AVAFAGR12 per GRF12 / GRV12
10 Filtermats EU4 - Conf. 10 Filtri EU4	   AVAFSGR25 per GRF25 / GRV25 
10 Filtermats EU4 - Conf. 10 Filtri EU4	   AVAFSGR30 per GRF30 / GRV30


